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SZÉPIRODALOM ÉS TÁRSASÉLET KÖZLÖNYE. 

. 
TULAJDONOS SZliRKESZTO 

O R B Á M P E T Ő . 

Őszi dal. 
Édes kincsem! forr már a bor, 

Látod-e? 
Mikor kerül reánk a sor ? 

Vagy sohse? 
Még a télen megígérte az anyád, 
Hogy feleségül szüretre nekem ád! 

Egy hete már, hogy a szöllöt 
Beszúrtuk: 

Ideje, hogy a menyegzőt 
Megüljük! — 

Sustorog a szöllő leve 1 Mi baja ? 
Részegként tántorog vele hordája ! 

Hordájából kikitörnek 
Habjai! 

Ezt nézni egy vőlegénynek : 
Valami! -

Én bennem se káposztáiéit folydogál, 
Tüzem hogy ki nem törik-e, jót ki áll ? 

Kezem reszket, szívem dobog , 
Érzed-e ? 

Félek, igy nem megy a dolog 
Rendibe'; — 

.ler a paphoz , édes kincsem, szaporán , 
Mert azt sem t'om, hogy a fejem hányadán! 

Izegmozog, mint az a bor , 
Mindenem; 

Az indulat bennem hogy' forr, 
Istenem! — 

Nekem leckéket ne adjon az anyád; 
A sut mellett olvasgasson bibliát! 

Foly az érzés ereimen 
Át meg át! 

Nekem üdvét a szerelem 
S a bor ád! — 

Jer, mert majd elkésik a pap! Egy., kettő.. 
Nem kell már egyéb neked, csak: f ő k ö t ő ! 

Debreceni. 

Boldogság. 
— Még nem volt s e m m i — azaz , hogy 

m i n d e n volt, csakhogy a sötét zür (chaos) méhében 
szendergett minden r a v i l á g , a z é l e t , a b o l d o g s á g . 
Es lön pedig, hogy midőn az időnek teljességében a nagy 

zür méhének megértek gyümölcsei, a t e r m ö e r ö visz-
szavíta eredeti jogait s hatalmas karokkal létre hozta e 
szép v i lágot , fejére tevén ennek a napo t , mint koronát, 
s lábai alá helyezvén a f ö l d e t , mint támpontot, de nem 
azért, hogy az zsarnokul eltiporja e z t , hanem, hogy 
nagysága terhe alatt ne ingadozzék az. A h o l d a nagy 
termöerönek szerelmi sóhajából lett — s a c s i l l a g o k 
forrongó termanyagának kipattanó szikrái.. a 1 é g — on­
nét vette nevét i s — l e h e l e t é n e k finom átszürete. Már 
minden készen volt: nap, hold, csillagok és a föld. S igy 
a nagy termöerö végezvén a zür méhében fönséges mun­
káját, legigénytelenebb teremtményéhez — a földre köl­
tözött. Látta, hogyfü, faszépen virágzanak, a tenger 
zúgása, folyók és patakok csörmölö zenéje, az állatok 
sajátos hangbeszéde, meglehetős — de mégsem tökélyes 
öszhangzatot adnak. Érzette, hogy hiányzik még valami, 
hiányzik oly lény, mely szivének magasztos meleg érzel­
meivel az é 1 e t e t képviselje És eltekintett a föld­
nek embernélküli oaza fölött, s szive édesen dobbant meg, 
s a dobbanás sóhajban tört ki — e sóhajból a boldogság 
tünde délibábja származott — és eltekintve a földnek em­
bernélküli oáza fölött — lelke a továbbteremtés eszméjé­
ben forrt föl s teremtetett az e m b e r . Teremtetett igen ! 
s teremtetése első pereiben azzal a szép délibábbal — a 
boldogsággal találkozott; persze, elbájoltatva ennek szép­
sége által, azonnal át akarla ezt karolni; hanem e tün­
dérke kissé szemérmes: megfutamlott az ismeretlen em­
ber előtt, de ez űzte s cl is érte öt, nem ugy mint némely 
elpuhult utódai, kik utói nem érvén, utólérhetlennek 
mondják e bájos tündérleánykát No bizony! háta 
volna az ember hivatása, hogy a boldogság délibábját egy 
életen keresztül Űzze?!., űzze!., űzze az elérés s átöle­
lés reménye s üdve nélkül; — hogy mig ezt üzi, nem ér-
zelve a lét örömeit, meghaljon ugy és a nélkül, hogy é l t 
volna?! . Oh nem! Hisz az ember—a termöerönek legfön-
ségesb remeke — nem azért született, hogy rövid létpályá­
ja végénél az enyészet ujja ,Szüle te t t és meghalt 'guny-
iratával jelölné meg sírkövét. Hanem született, hogy é l ­
j e n , — éljen a szó valódi értelmében. Úgyde az életnek 
igaz jelentését csak az é lv adja meg, az élv, az a paj­
kos leányka, mely a boldogság kéjleheletéböl származott, 
s mely csak azért szállt az emberek közé, hogy ezeknek 
homlokáról az élet komor redőit elsimítsa , s a sötét szo-
mor fölé az öröm nyájas mosolyát derítse. Ügyesnek kell 
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tehát lenni annak, ki e csinos lányka kegyébe akar jutni, 
mert ez olyan szobalányforma szerepet visz b o l d o g s á g -
istennő elötermében , s ki be akar jutni az úrnőhöz, en­
nek kell előbb udvarolnia, ezt kell elébb lekenyerezni, 
lekötelezni, vagy lefőznie. 

Tehát nem utólérhetlen a boldogság! Igaz, 
miután oly sokan ostromolták, egykissé magas csarnokba 
sáncolta magát, hogy az érdemetlenek hozzá ne férhesse­
nek ; és mégis sok ember bejut ám — persze arany- vagy 
ezüst kulcscsal— abba a nagy csarnokba, a nélkül, hogy 
tudná, mikép s micsoda érdemnél fogva jutott oda. Az ily 
ember nem is szokott bejelentetni, nem is szokott kopog­
tatni, azt mondván: hja lén itthon vagyok; emlékszem, 
itt ringatták aranybölcsőmet. Hajh de mily sok ember nem 
juthat be abba a fényes kéj-salonba azok közül, kik 
szüntelen és nagy fáradsággal görgetik a sysiphusi kö­
vet, lépcsőül alkalmazandót a boldogság csarnokának ma­
gas küszöbéhez, hogy róla beléphessenek vágyaik Eldorá­
dójába. De nem mén az oly könynyen! Ámbár sok ember s e ­
g é d e t , azaz f e l e sége t vesz ez átkozott nehéz kő gör­
dítésének könynyebbitésére, de nem nézte jól meg, mi­
lyet, bizony néha, sántát, bénát node nem láthatta 
jól az aranyzsákoktól, melyek mellett kucorgott ezen utá­
latos felesegitség. Hejh, hejh, szerencsétlen fiu! Hisz 
ez nem segit neked gördíteni a követ a boldogság csarno­
ka felé; ugy hiszem, magadnak sem lesz kedved öt híni, 
s legalább is mellé ülsz a kincses zsákokra, s csak ugy, 
minden magasb érzelem nélkül, néztek farkas-szemet. Bi­
zony ez pedig nem a legszebb mulatság: 

Ördög üljön ott a kincsen , 
A hol hő szerelem nincsen.... 

Azonban, furcsa! némelyek azt hiszik, hogy g a z ­
d a g s á g nélkül csupán s z e r e l e m által nem lehet az 
ember boldog. Én nem tudom. Mert még sem gazdagság­
gal , sem szerelemmel, már t. i. valamely szép hölgy sze­
relmével, nem dicsekedhettem; de anynyit mondhatok, 
hogy gyakran egy szende mosoly, néha egy lágy, de me­
leg kézszorítás, sokszor egy öntudatlan, de mégis öntu­
datos kézodaengedés boldoggá teszi a por fiát — az em­
bert. Igen, igen! hinnetek kell, ugy van ! Én magam sem 
hittem, mig nem tapasztaltam. Tapasztaltam igenis! Ah, 
sokat tapasztaltam már én ez életben! de bátran kimon­
dom , hogy semmit sem tapasztaltam oly é d e s nek, mint 
volt azon e l s ő m o s o l y az ö biborajkáról, mint volt az 
e l s ő k é z s z o r í t á s tőle — ideálomtól Gyermek 
valék, midőn az első önérzület megmozdult keblemben. 
Juteszembe, gyönyörű holdvilágos est volt a halvány 
Luna szendén, bűvösen hinté felém ezüst sugáriban igéző 
mosolyát... olvadozni kezdett a kis kebel; e szín, a hal­
ványság szine megtetszett nekem, s ezen merengve, ez­
zel ábrándozva szenderültem el. Álmomban halvány hölgy­
alakok lebegtek körül lengő s z ő k e fürtökkel... Szeráfok 
valának. Fölébredtem. De lelkem ébren is ez alakok egyi­
kével ábrándozott — s e lön ideálom. Tűnt az idő gyors­

szárnyakon , s a gyermekből ifjú l ö n . . . és még mindig ez 
ideál után futék szivem titkos vágyaival. Megmásztam a 
havasokat, mert meszszünnen halvány-szőkéknek tapasz­
taltam azokat. Ültem a szőke Tisza partjain, mert e ked­
ves folyam szine nagyon tetszett nekem. Eljöttem az al­
földre, a délibáb hazájába, mert e tündért mindig szőké­
nek képzeltem. S itt — itt fölleltem ideálomat. Egy gyö­
nyörű kis leányt láttam, gazdag hullámzatu szőke fürtök­
kel , halvány arccal, azurszemekkel... hókezecskékkel, 
tiszta fehér mezben, az ártatlanság jelöltözékében; köny-
nyüded finom alak, égi jósággal, magasztos lélekkel, lán­
goló szívvel, olthatlan honszerelemmel szivében. Ö volt., 
hasonlított ama szép szeráfhoz, kiről alkotám egykor ide­
álképemet. Oh mily jólesik viszszaemlékeznem azon bol­
dog percre, midőn először felém mosolygott; azon bol­
dog percre, midőn először kezemben érzem gyönge se­
lyemkezecskéjét, az ifjú élet tüzétől meleget. Oh mily 
boldog vagyok most is , ha olykorolykor foghatom e fi­
nom kis kezet én sokat és n a g y o t nem kívánok a 
sorstól, ha azt gondolom ilyenkor: mily jó volna, ha e 
k i c s i n y k e kéz vezetne keresztül az élet ösvényén. így 
b o l d o g leendnék, b o l d o g a b b mint akárki, — s 1 e g-
b o l d o g a b b mindenek fölött. És oh ha az élet és sziv 
tusaiban elfáradva üszszeroskadnám, e gyöngéd puha ke­
zecske fogna föl s emelné égő fejemet az enyh ölére: ak­
kor volnék igazán boldog, boldogabb és legboldogabb. Ah 
de mindehhez mulhatlanul megkívántatik egy valami — mi 
ugyan (mint sejtni hagyám) részemről nem hiányzik, de 
valljon ö látja-e ennek szükségességét? Majd megkérde­
zem tőle. Mindegy nekem, ha i g e n helyett azt mondja 
is, mint monda már egyszer édes mosolylyal: m aj d m á s ­
k o r 1 Mert én e feleletben is félgyőzelmet látok, mi töb­
bet, mint f é l b o l d o g s á g o t — a ramény egész b o l -
d o g s á g á t biztosítja számomra. 

De meszsze is tértem tán önboldogságom elemzésé­
vel az átalános boldogság közérdekű themájától?! Meg­
bocsássanak olvasóim, az önzés érdekén kivül azon okon 
tevém ezt, mert ugy tapasztaltam, hogy a boldogságnak 
majdnem anynyi neme, meghatárzása van , a menynyi az 
ember és (különböző) felfogása, s igy ha akarnám is, 
nem tudnék mindnek körülírásával szolgálni. Sok ember­
nek a hiu r a g y o g á s b a n , s z ü l e t é s i f e l s ő b b s é g ­
ben rejlik boldogsága. Mások az i r i g y s é g és r á g a l ­
m a z á s szenvedélyének szolgálatában; ismét mások az 
e m b e r ü l d ö z é s hóhérmesterségének gyakorlásában 
találnak boldogságot. Hagyjuk ez utálatos sereget. Nem 
méltók rá , hogy érdekök fölleplézésével koptassuk a tin­
tát. Hadd dúljanak, fújjanak magokban. Hogy fúljanak 
boldogságukba! Nem érdemli, hogy az ily b o 1 d o g-
t a l a n b o l d o g s á g r ó l csak emlékezzem is. Mert mind­
ez legkevésbbé sem nevezhető b o l d o g s á g n a k 
Sötinkább... de hagyjuk ezt. 

Az a igazi tiszta boldogság — hogy kevés szóba 
mindent befoglaljak — mit az embernek hazája s az em-
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SÍIT 
beriség irányában teljMtefli kötelesséfSíeTuTOtteinek'nta^" 
gasztos ö n t u d a t a nyújt. Ennél nagyobbat magasztosbat 
nem ismerek; ennél nagyobb, magasztosam) nincs is , — 
é d e s e b b van igenis, s ez az, miről föntebb szólék —"a 
s z e r e l e m b o l d o g s á g a ! 

Arvafi. 

Egy szüreti busongóhoz. 
Hegyen-völgyön szüretelnek, 
Szól a vig zene : i 
Mi baja e kis kebelnek, 4 
Lányka, kérdjem-e ? L 
Látd mi elkergettük a bút, . 
A merre lát, arra az út, — 
Csak te búsongsz , lányka , te : 
Oh mért búsongsz, kérdjem-e?! 

Tán a múltba hivta lelked' 
Az emlékezet? 
És ott t e s t v é r i d ' nem lelted — 
Az örömeket ? . . . . 
Felejtsd el a hűtleneket, 
Találsz köztünk hívebbeket: 
Én is leszek egy — ha kell, 
Csak egy csókkal avass fel. 

Vagy tán kebled égi végygyal 
Édesen hevül ? 
S vágyad innen tova szárnyal ; 
Társaid közül ? — { 
S jókedved, szüd szerelmivel, * 
Ideálodnál ünnepel ? J 
S lelked tőlünk meszsze jár : * 
Eltaláltam ugy-e bér?! I 

v- JBélteM Jené. 

V Az alföldön magyar helyen.. . 
Az alföldön magyar helyen születtem , 
Magyar anya viraszta én felettem, 
Tősgyökeres magyar volt az apám jp; 
Magyar érzés maradt rólok reám is*! 

Szeretek én mindenféle nemzetet, 
Melyet isten föld' sziliére helyhetett; 
De legkedvesb édes magyar nemzetem, 
Minden népek fölött csak ezt szeretem! 

Kedves nekem minden dal, és mmden szó, 
Mely édesen zeng, mely szivet átható ; 
De leglíedvesb a magyar szó, s magyar dal j 
Ezt illeti a koszorú s diadal! 

Tetszik nekem minden leány, a ki szép, 
Erkölcse jó , lelke nemes , szíve ép ; 
De leginkább tetszik az oly szép leány, 
Kinek magyar ige hangzik ajakán. 

Minden hazát, minden földet szeretek, 
Hol biztosan , hol szabadon élhetek; 
De legkedvesb énnekem a magyar föld, 
Hol reményem virul mint a téli zöld! 

SzénTezTíTTold ,"oséim itt vívlanak, 
Szüleim itt éltének , itt nyugszanak ; 
Én is jó rósz napjaim itt élem át, 
Itt találom fáradt [estem' nyugalmát! 

• Z,osonci Láászlé. 

Debreceni napló. 
Vásá runk ál l ; semmi kedvező kinézést nem igér; 

a minek egyik oka , hogy a pénz mindenek felett és előtt 
legdrágább, másik pedig: a folytonos esőzések miatt meg­
romlott utak,— mely a kereskedés legfőbb két akadálya. 
Különösen a város belseje: sártenger, melyen a megter­
helt szekerek nyakraför* törnek öszsze. Még a főbb ut­
cákon , és a mi csakugyan iszonyu botrány, a piacon is 
roppant gödrök vannak, melyekért az utas megátkozza e 
várost és a percet, melyben ide indult. Ha por nincs, sár 
van; ha sár nincs, por van. Tertium non datur. 

A v á r o s i p é n z t á r nak a kincstár által kölcsön­
zött 50,000 forint iránti kötelezvény mostanában külde­
tett le a tanácsnak aláírás végett. Az említett öszszeg a 
város minden javaira betábláztatni szándékoltatik; amin 
anynyivalinkább csodálkozhatni, mivel e városnak a ma­
gas kincstáron mintegy 70,000 pft követelése van a múlt 
időkből, a melynek biztositása iránt hasonló eljárás soha 
sem jutott eszébe e városnak. Sajnálni lehet, hogy Deb­
recen városnak 50,000 forint iránt sincs hitele a kincstár 
előtt. Sokakban fülébredt a kíváncsiság, valljon a városi 
tanács elfogadja-e ezen szigorú föltételt? 

Uj i r o d a l m i v á l l a l a t van tervben, mely jövő 
év eleje körül fogna teljesedésbe menni városunkban. Kí­
vánjuk, hogy ne érje hasonló sors, mint e lapokat, me­
lyeknek megszüntetésében vétkes diadalt ül a közönyös­
ség. - © 

Vidéki élet. 
P á p a , s ep t e m b e r 26-án.— Nem a legkedve­

zőbben hatott némelyekre, azon legújabb rendelet, mely: 
az utcáinkoni éjente csavargást és lármát szigorún tiltja. 
— Persze nem jól esik azoknak, kik bizonyos utcákban , 
bizonyos házakba, kis elővigyázat után boskói ügyesség­
gel tűnnek el. — Mert bizony megeshetnék, hogy az ily 
emberek könynyen oly helyre juthatnának, mely helyet a 
bagoly sem szeret. — 

Ha most élne Csokonai, legalább is egy körmönfont 
ódát irna, hegyi rósz termésünkről... — Kevés borunk 
lesz. Rósz termés van az idén.De nemcsak nálunk, hanem 
az anynyira elhirhedett Somlón is , hol aligha történik oly 
vig szüret, mint azelőtt történni szokott, mig a vig ke­
délyű K. L. torkán „ b o r v i r á g " nem nőtt 

Bizonyos „m ü k e d v e 1 ö" (?!) uraknakkedvök jött, 
egy „ k e l l e m e s " (?) zeneestélyt rendezni. Mely is igen 
kevés hallgatók előtt — kik őket nem ismerek — meg­
történt. — Én — fülem kímélése tekintetéből, nem vehet­
tem részt azon élvdus „zeneestélyben," mely ismerőseik 
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csudálkozására, megtörtént"— Kik otl voltak "mondjak, 
hogy égiháborus időben megjárta volna — felhőket osz­
latni , de most midőn olynagy szárazság van — bacatella-
ság. — l . 

Ember halálról is szólhatnék. De minek? Érdektelen 
emberek élete, vagy halála, nem nagyon érdekel ben­
nünket. — Kivévén ha ! . . . — A múlt években százak, ez­
rek halálát szinloly könynyen vettük — haugyan ugy — 
mint most egyét. — 

Van-e T. Szerkesztő Ur! az alföldön marhadög? — 
Hejh itt a felföldön csúnyául pusztít. De van is itt elég 
marha, kevés veszteséget meg sem sóhajtunk. 

Most midőn Önnek e levelet irom, ablakom alatt 
visznek kocsin egy tébolyodottat. Gondolja csak Szerkesz­
tő Ur, városunkból Győrbe viszik, pedig itt helyben nagy 
hirü tébolyda van. Tehát jelenleg városunkban, egy bo­
londdal kevesebb van. Majd csak valaki helyét kipótoland-
ja ; például. . . No csak kedvezek nevének. 

U. i. T. Szerkesztő ur! itt levelein végén lehetlen 
nem szólanom i s m é t , hogy becses lapja 25-dik mint a 
10 és 16-dik — száma*) eltévedt — természetesen pos­
tán. Talán valahol a postakocsis Csokonailapjaimat Cso­
konai iránti szimpatiból beitta? Nem lehetetlen. — 

Rendes levelező. 

, B o l o n d I s t ó k ' cimü jeles költeménybe, rendes 
javitnokunk betegsége miatt némely nyomtatási hibák 
csúszván be, I s t ó k bálya kívánsága szerint: 

M e n d a sic e m e n d a t 
Vers : 1. sor : 2. óla! ez kevés ; 
Javítsad : éta!) úgy nincs benne rés. 
Vers : 2. sor : 4. fálijo'ára , lesz : - r i í í , 
Honnan tudnillik az eső aláhull. 
Vers : 4. sor: 7. a lánc: e tánc biz a ! 
Vers : 10. sor: 1. nem helyett sem : hiba. 
Detto sor : 5. átért: csak azt legyen. 
Vers: 11. sor: 6. lét-iisvenyen. 
Vers : 33 : 1. nem -ü i í , hanem -tűi. 
Vers : 43 : 8. Rém : Rom helyett ül. 
Vers : 50. sor : 8. nem oda , a széllyel 
Után , hanem alább szükség a zárjel: 
Vers : 51. sor : 2. az elérje 
Után jfi a zárjel ilyen ) izéje. 
Vers : 53 : 5. dehogy s-ahasztá ! 
Mikor sokkal jobban szalad : szalasztá. 
Vers : 59. sor : 2. lebúlt: 
El, nem le ... hisz nincs ott verem, se' kút! 

fg^g5 Lapunk kiadását pártoltatás hiánya miatt 
ezennel megszüntetjük. 

Féléves s nj évnegyedes és hónapos elő­
fizetőink előfizetési pénzüket, helyben folyó hó 12-
ik, vidéken pedig i5-dik napjától kezdve, eddigi 
illetőségünk, g a vidéki előfizetéseket illetőleg, 
a postadijak levonásával, ott, hol előfizettek visz-
szakapandják. 

Egyszersmind mindazon könyvkereskedő ura­
kat, kikhez egyes számonkénti eladás végett lap­
jainkat küldtük, tisztelettel fölkérjük: hogy szám­
adásaikat, a hegyült pénzzel együtt — az illető 
százalékok levonásával — mintszintén a megmaradt 

*) Valamint a többit , ugy ezt is utánpótoltuk. S z e r k. 

Nyomatik Debrecen 

— ? 

peTíanyokát is ,Tneg e hó közepéig kiadónk' Csáthy 
Lajos ur könyvkereskedésébe beküldeni szívesked­
jenek. \ Szerkesztőség. 

HIRDETÉSEK. 
Sajtó alój kikerült s holnap Csáthy Lajos ur könyv­

kereskedésében kapható leszen: 
„Lehel kürtje." 

Hős rege 8 énekben. Irta Balkányi Szabó Lajos. 
T a r t a l m a : 1-sö ének: Gyász vitéz. 2-dik ének : 

Lehel halála. B-dik ének: Százat egy csapással. 4-dik é-
nek, Jász-BerIny. 5-dik ének: Bojt vitéz mély álma. 6-ik 
ének: SzépikJ. 7-dik ének: Menyegző. 8-dik ének: 
Számadás éjfélben. — Ara 22 kr., velinen 26 kr. p.p. 

Néhai Hátrányi Dánielnek a csatári hegyen, az 
úgynevezett l Veres-dombon' levő mintegy 62 ka­
pa szőlője pajtával, köpincével s a szükséges szü­
retelő edényekkel együtt, f. év october hó 11-én a 
délelőtti órákon, a helyszínén közárverésen el fog 
adatni. 

Néhai Harsányi Dániel németutcai 1806-ik sz. 
alatti háza f. hó 7-én reggeli 9 órakor a hely szí­
nén közárverésen el fog adatni. 

Az állalali folyó hó 6-ára a ,Feh ér . ló ' cimü ven­
déglőbe hirdetatt t á n c v i g a l o m , a közbejött esős idő 
miatt, m e g n?em t a r t a t h a t i k . Miről is a t. c. közön­
séget értesitni Kötelességemnek tartottam. Kelt Debrecen--
ben , oct. 4. lstfJ. Tomay Ferenc. 

T u d ó s í t á s « z ü l ö k é s g y á m a t y á k r é s z é r e . 
Egy miveit család Pesten ajánlkozik még néhány jó 

házból való leányt kosztba felvenni, mely, ha kívántatik, 
a női munkábani oktatás mellett ugy finom, mint a házi­
szükségre megkívántató nöimunkákban, tudományos tár­
gyakban, a macyar-, német-és francia nyelvben, zon­
gorázás-, rajzolásban stb., szakértő egyének által, és a 
vallásban egy lelkész általi tanítatásáról minden tanítvá­
nyainak lelkiösmcretesen gondoskodni fog. A társalgó­
nyelv a magyar és francián kivül a német. Mivel a ház asz-
szonya a reá bízandó lánykáknak szellemi és erkölcsi mi-

Ivelésére, úgymint testi ápolására előszeretettel, anyai 
gondviseléssel ajánlkozik: reméli, hogy ezen ajánlkozást 
a tisztelt szülék és gyámatyák, kik egy valóságos házi- s 
gyakorlati-életre számított növelést méltányolni tudnak, 
szívesen üdvözlendik. Az illető levél-címet a Csokonaila­
pok szerkesztősége szíveskedik tudatni. 

ELADÓ VASKÓN YIIA 
— csak egy télen át használt — találtatik Debre­
cenben, nagyujutcán, 1594-ik szám alatt. 

f^jgf Jelen számunk egyes példányának ára 
3 kr ezüstben. 

város könyvnyomdájában. 
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